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Litteræ dimissoriæ
Разрешение на совершение бракосочетания 
за пределами Архиепархии 

I. 
Hisce licentiam concedo Rev. Domino parocho ecclesiæ


Настоящим предоставляю Высокопреподобному настоятелю 
	ad S. 
	     
	loco
	     

	прихода св.
	     
	место (адрес)
	     

	

	
	

	in (archi)dioecesis
	     
	in natione
	     

	в (архи)епархии 
	     
	государство
	     



ad assistendum matrimonio sponsorum infrascriptorum

разрешение ассистировать при бракосочетании нижеуказанных жениха и невесты

	1. Sponsus
	     
	habitans in
	     

	Жених
	     
	проживающий в
	     

	natus die
	     
	in
	     

	родившийся 
	     
	в
	     

	Religio
	     
	baptizatus die
	     

	религия
	     
	крещенный
	     

	in parochia
	     
	testimonium baptizmi
	     

	в приходе
	     
	свидетельство крещения
	     

	in (archi)dioecesi
	     
	confirmatus die
	     

	в (архи)епархии
	     
	миропомазанный
	     

	filius patris
	     
	et matris
	     

	сын отца
	     
	и матери
	     


	1. Sponsa
	     
	habitans in
	     

	невеста
	     
	проживающая в
	     

	nata die
	     
	in
	     

	родившаяся 
	     
	в
	     

	religio
	     
	baptizata die
	     

	религия
	     
	крещенная
	     

	in parochia
	     
	testimonium baptizmi
	     

	в приходе
	     
	свидетельство крещения
	     

	in (archi)dioecesi
	     
	confirmata die
	     

	в (архи)епархии
	     
	миропомазанная
	     

	filia patris
	     
	et matris
	     

	дочь отца
	     
	и матери
	     


II. 
Simul testor:

Также свидетельствую,

1.
in examine me invenisse eos esse liberos ad contrahendum matrimonium

что из расследования я установил, что они свободны для вступления в брак;

2.
institutiones et adhortationes circa matrimonii sanctitatem et coniugum officia esse factas.

стороны получили наставления о святости брака и супружеских обязанностях

3.
nullum eorum matrimonio obstare impedimentum canonicum.


никакое каноническое препятствие не препятствует их браку
	loco
	     
	die
	     

	место
	     
	дата
	     

	
	
	
	

	Numerus actorum
	     
	
	

	№
	     
	
	


	L.S.
	     

	
	Parochus/настоятель


III. 
Visis documentis huic Curiæ exhibites testamur:


Рассмотрев представленные в данную Курию документы подтверждаем,

1.
 nullum eorum matrimonio obstare impedimentum canonicum vel,

что никакое каноническое препятствие не препятствует их браку, или

	2. 
dispensationem super/ licentiam ob 
	     

	       диспенсация от/разрешение для
	     


	die
	     
	Num. Prot.
	     
	concessam esse.

	дата
	     
	№
	     
	предоставлены.




Quapropter NIHIL OBSTAT, quominus matrimonium inter supradictos contrahatur.
	loco
	     
	die
	     

	место
	     
	дата
	     


	L.S.
	     

	
	Ordinarius loci/ местный ординарий


Matrimonio celebrato Curia Nostra informetur.

